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Sistema insonorizzato per ' ’

lo scarico all’interno degli edifici

Soundproof waste and drainage
system inside the buildings

Systeme pour I’évacuation silencieuse
des eaux a l'intérieur du batiment
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Abbreviazioni Unita di misura Descrizione

Abbreviations Measurement units Description

Abréviations Unité de mesure Désignation

COD. - Codice dell’articolo - ltem code - Référence de I'article

D mm Diametro - Diameter - Diametre

DN mm Diametro nominale - Nominal diameter - Diametre nominale

@ n° Pezzi per scatola - Pieces per pack - Prix par conditionnement
5324 n° Pezzi per ripiano bancale - Pieces per pallet layer - Piece par surpalette
% n° Pezzi per bancale - Pieces per pallet - Pieces par palette

HxLxP % mm Dimensioni bancale - Pallet dimensions - Dimensions de la palette
o ° Grado sessagesimale - Sexagesimal degree - Angle

Mod. - Modello - Model - Modéle

Mat. - Materiale - Material - Matiére

Art. - Articolo - ftem - Article

Conf. - Confezione - Packaging - Conditionnement

Tutte le quote riportate nel presente listino sono espresse in mm se non diversamente espresso.
All the dimensions in this price list are in mm except as otherwise expressed.
Toutes les dimensions reportées dans le tarif sont exprimées en mm si aucune autre précision.

Le consegne dei prodotti Valsir vengono
effettuate a confezione. Eventuali richieste
non corrispondenti saranno arrotondate,
senza preawviso, alla confezione o multipla
di essa.

Valsir S.p.A. si riserva il diritto di modificare
in qualsiasi momento, le caratteristiche dei
prodotti illustrati nel presente listino.

| colori riprodotti nel presente listino sono
indicativi.

Per conoscere le condizioni di vendita,

i termini di garanzia ed esprimere il vostro
giudizio di gradimento su Valsir, vi preghia-
mo di fare riferimento alla Carta dei servizi
(fascicolo L02-416) o alla sezione “SUP-
PORTQO” del sito web www.valsir.it.

Si invitano tutti gli utilizzatori a segnalare
eventuali osservazioni.

Valsir products are delivered according to
the package quantity specified in this price
list. Product requests not matching our
package quantities will be rounded up, to
the package quantity or a multiple of the
same. Valsir S.p.A. reserves the right to
modify the characteristics of the products
shown in this price list at any time.

The colours in this price list are shown for
representation purposes only.

To learn more about our sales conditions,
warranty terms and to send us your
opinion of Valsir, please refer to our
services Card (booklet L02-416) or the
“SUPPORT” section of our web site
www.valsir.it,

Please feel free to notify us your
comments.

Les livraisons des produits Valsir sont
effectuées au conditionnement complet.
Toutes commandes ne correspondant pas
au conditionnement seront arrondies sans
préavis au conditionnement supérieur.

Valsir S.p.A. se réserve le droit de modifier
a tout moment les caractéristiques des
produits présentés sur ce tarif,

Les couleurs reproduites dans ce tarif sont
a titre indicatif.

Pour connaitre les conditions de vente,
les termes de garantie et exprimer son
niveau de satisfaction sur Valsir, nous vous
prions de vous reporter au Document des
services (fascicule L02-433) et a la session
“SUPPORT” du site web : www.valsir.fr.

Nous invitons tous les utilisateurs a nous
faire part de leurs éventuelles observations.
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¢)SILERE

SILERE®: LO SCARICO INSONORIZZATO A INNESTO PER
ECCELLENZA

SILERE®: THE NUMBER ONE PUSH-FIT SOUNDPROOFED WASTE
SYSTEM

SILERE® : CEVACUATION INSONORISEE A JOINT PAR EXCELLENCE

CARATTERISTICHE

Eccellenti performance fonoisolanti del
sistema: con una portata di 2 I/s sono
stati rilevati livelli di rumorosita, secondo
EN 14366, pari a 6 dB(A).

Materiale caratterizzato da un’elevata
resistenza a basse temperature.
Velocita ed estrema facilita di posa in
opera senza I'ausilio di attrezzature
particolari, grazie alla connessione ad
innesto.

Resistenza a scarichi discontinui con
temperature fino a 95°C.

Elevata resistenza chimica nei confronti
di sostanze disciolte negli scarichi civili e
industriali.

Facilita di connessione con altri sistemi
di scarico (ghisa, PP, PVC, ecc).

Basso coefficiente di dilatazione termica.

L’innesto a bicchiere non richiede alcun
utilizzo supplementare di colle o solventi
NOCivi.

Ampia gamma di diametri dal DN 50 al
160 mm.

Il prodotto, la sua riciclabilita e i processi
produttivi impiegati si fondano sui
principi Green Building.

CHARACTERISTICS

This system offers an excellent
soundproofing capacity. At a flow rate
of 2 I/s noise levels of 6 dB(A) were
measured, in compliance with EN 14366.
This material provides a high impact
resistance at low temperatures.
Extremely simple and fast to install
without the need for any special tools
thanks to the push-fit connection.
Resistance to intermittent discharges at
temperatures as high as 95°C.

High chemical resistance to the
substances dissolved in civil and
industrial waste waters.

Easily connected to other waste
systems (cast iron, PP, PVC, etc).

Low coefficient of thermal expansion.
Push-fit sockets do not require the use
of harmful solvents or glues.

Wide range of diameters from DN 50 to
160 mm.

The product, its recyclability and the
production processes used are based
on the Green Building principles.

CARACTERISTIQUES

e Excellentes performances de réduction

sonore du systeme : avec un débit de

2 I/s le niveau sonore relevé selon la
norme EN 14366 est de 6 dB(A).
Matiere caractérisée par une résistance
élevée a basse température.

Rapidité et facilité de mise en oeuvre
sans l'aide d’outillage particulier grace

a la technologie de raccordement a
emboiture avec joint.

Résistance aux évacuations jusqu’a une
température de pointe de 95°C.
Résistance chimique élevée au contact
de substances dissoutes dans les eaux
d’évacuation domestiques et industrielles.
Compatibilité de raccordement avec les
autres systemes d’évacuation (fonte, PR,
PVC, etc...).

L’emboiture a joint ne requiert aucune
utilisation supplémentaire de colle ou de
solvants nocifs.

Large gamme du diametre DN 50 au
160 mm.

Dans I'optique du respect de I'environne-
ment et préservation des ressources, Siéere
se réfere aux principes de Green Building

valsir



GAMMA SCARICO SILERE

SILERE WASTE RANGE

GAMME EVACUATION SILERE

Tubo con bicchiere
Single socket pipe
Tube avec emboiture

0]

I

D/DN

cob. D DN s, L kg 5
VS§0220001 58 50 4,2 150 0,25 4
V80220003 58 50 4,2 250 0,36 4
V80220005 58 50 4,2 500 0,64 4
V80220007 58 50 4,2 1000 1,12 16
V80220009 58 50 4,2 2000 2,32 16
V80220011 58 50 4,2 3000 3,44 16
VS§0220021 78 70 4,6 150 0,40 4
V80220023 78 70 4,6 250 0,60 4
V80220025 78 70 4,6 500 1,00 4
V80220027 78 70 4,6 1000 2,00 16
V80220029 78 70 4,6 2000 4,10 16
V80220031 78 70 4,6 3000 6,10 16
V80220041 90 90 4,6 150 0,43 4
V80220043 90 90 4,6 250 0,63 4
V50220045 90 90 4.6 500 1,20 4
V80220047 90 90 4,6 1000 2,50 12
V80220049 90 90 4,6 2000 4,90 12
V80220050 90 90 4,6 3000 7,50 12
V80220051 110 100 5,6 150 0,80 4
V80220053 110 100 5,6 250 1,20 4
V80220055 110 100 5,6 500 1,95 4
V50220057 110 100 56 1000 3,60 15
V80220059 110 100 56 2000 6,90 15
V50220061 110 100 5,6 3000 10,20 15
V80220071 135 125 5,6 150 0,96 4
V80220073 135 125 5,6 250 1,38 4
V80220075 135 125 5,6 500 2,43 4
V80220077 135 125 5,6 1000 4,53 8
V80220079 135 125 5,6 2000 8,73 8
V50220081 135 125 5,6 3000 12,93 8
V50220091 160 150 5.6 150 1,20 4
V80220093 160 150 5,6 250 1,68 4
V80220095 160 150 5,6 500 2,90 4
V80220097 160 150 5,6 1000 5,30 8
V80220099 160 150 5,6 2000 10,12 8
VS0220101 160 150 5,6 3000 15,00 8
/4
4 l o
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE
Tubo liscio ]
Plain ends pipe B S |8
Tube lisse @ (g é gg >
L

COoD. D DN s, L kg N
VS0220501 58 50 4,2 5000 5,50 180
VS0220503 78 70 4,6 5000 10,00 180
VS0220505 90 90 4,6 5000 12,00 120
VS0220507 110 100 5,6 5000 16,40 150
VS0220509 135 125 5,6 5000 21,00 120
VS0220511 160 150 56 5000 24,00 70
Curva 15° % 3
15° bend ‘ » i
Coude 15° ;‘? N N

Lk

D/DN

coD. D DN z L, z, L, kg 5
VS0221001 58 50 4 70 8 55 0,17 4
VS0221011 78 70 6 60 10 60 0,25 4
VS0221021 90 90 8 60 8 60 0,29 4
VS0221031 110 100 27 61 15 65 0,49 4
VS0221041 135 125 29 64 10 70 0,65 4
VS0221051 160 150 13 66 19 70 0,72 4
Curva 30°
30° bend
Coude 30°
coD. D DN z L, z, L, kg 5
VS0221003 58 50 8 70 16 55 0,17 4
VS0221013 78 70 11 60 30 60 0,30 4
VS0221023 90 90 14 60 14 60 0,28 4
VS0221033 110 100 37 61 19 65 0,52 4
VS0221043 135 125 38 64 45 70 0,73 4
VS0221053 160 150 24 66 30 70 0,80 4

valsir



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE
Curva 45°
45° bend
Coude 45°
cob. D DN zZ, L, zZ, L, kg N}
V80221005 58 50 28 70 17 55 0,18 4
V80221015 78 70 37 60 21 60 0,31 4
VS§0221025 90 90 22 60 20 60 0,36 4
VS§0221035 110 100 44 61 28 65 0,57 4
V80221045 135 125 50 64 34 70 0,79 4
V50221055 160 150 30 66 42 70 0,88 4
Curva 67°30’
67°30° bend
Coude 67°30’
cob. D DN zZ, L, zZ, L, kg 5
V80221007 58 50 32 70 21 55 0,18 4
V80221017 78 70 26 60 26 60 0,42 4
V80221037 110 100 44 61 44 65 0,70 4
o L 2 . %
Curva 87°30 i
87°30’ bend
Coude 87°30° > T
D/DN
cob. D DN zZ, L, zZ, L, kg 5
VS0221009 58 50 47 70 32 55 0,20 4
V80221019 78 70 62 60 42 60 0,37 4
V80221029 90 80 49 60 42 60 0,33 4
VS0221039 110 100 78 61 58 65 0,72 4
VS0221049 135 125 96 64 102 70 1,10 4
V502210569 160 150 83 66 89 70 1,42 4
Vaisir



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE
Curva di ventilazione N 54,
Venting bend /< g N
Coude de ventilation XA 1“'
D/DN
coD. D DN z L, zZ, z, z, kg 5
VS0232011 110 100 78 61 61 29 28 1,20 2
Braga 45° ) Tq
45° branch r
Culotte 45° N
D1/DN1
CoD. D/D, DN/DN, Z L, z, L, zZ, L, kg i
VS0222005  58/58 50/50 12 70 75 55 75 55 0,34 4
VS0222007  78/58 70/50 2 60 29 60 100 55 0,46 4
VS0222009  78/78 70/70 16 60 99 60 99 60 0,60 4
VS0222011 90/58 80/50 19 60 113 60 113 55 0,59 4
VS0222013  90/90 90/90 19 60 116 60 113 60 0,57 4
VS0222015  110/58  100/50 1 61 110 65 97 55 0,75 4
VS0222017  110/78  100/70 21 61 122 65 115 60 0,98 4
VS0222018  110/90  100/90 44 61 168 60 136 70 1,36 4
V80222019 110/110  100/100 44 61 136 70 136 70 1,25 4
VS0222021  135/110  125/100 49 64 169 70 169 65 1,43 2
VS0222023  135/135  125/125 49 64 169 70 169 70 1,63 2
VS0222025  160/110  150/100 36 95 180 70 200 70 1,44 2
VS0222027  160/160  150/150 36 95 200 70 200 70 1,76 2
~
7
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE
Braga 67°30’ N | *Ij
67°30’ branch §7 i
Culotte 67°30° Y/ IN
Sy
2B BE
D1/DN1
CoD. D,/D, DN,/DN, zZ, L, zZ, L, zZ, L, kg i
VS0223005 58/58 50/50 20 70 45 55 45 55 0,31 4
VS0223007 78/58 70/50 15 60 63 60 60 55 0,41 4
VS0223009 78/78 70/70 26 60 61 60 60 60 0,51 4
VS0223015 110/58 100/50 11 61 75 65 65 55 0,65 4
VS0223017 110/78 100/70 22 61 61 65 65 60 0,80 4
VS0223019 110/110 100/100 58 61 84 70 84 70 0,98 4
Braga 87°30’
87°30’ branch o
Culotte 87°30’ §j ~
e A s
D1/DN1
CoD. D,/D, DN,/DN, zZ, L, zZ, L, zZ, L, kg i
VS0224005 58/58 50/50 28 70 32 55 32 55 0,30 4
VS0224007 78/58 70/50 27 60 43 60 43 55 0,40 4
VS0224009 78/78 70/70 37 60 43 60 43 60 0,47 4
VS0224015 110/58 100/50 47 61 61 65 27 55 0,62 4
VS0224017 110/78 100/70 60 61 61 65 43 55 0,88 4
VS0224018 100/110 100/90 78 91 91 60 58 70 1,36 4
VS0224019 110/110 100/100 78 61 58 70 58 70 0,92 4
VS0224021 135/110 125/100 90 64 72 70 72 65 1,11 2
VS0224023 135/135 125/125 90 64 72 70 72 70 1,25 2
Braga curvata 87°30’ i
Sweep branch 87°30’ 8750
Té pied de biche 87°30’ g -
L 7, =
D1/DN4
COoD. D,/D, DN,/DN, z, L, zZ, L, z, L, kg i
VS0238011 110/110 100/100 78 65 80 70 72 70 1,030 4

G valsir



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE

Braga doppia 87°30’
Double branch 87°30’

L3

Z3

Embranchement double

paralléle 87°30’ N

COD. D,/D, DN./DN, r4 L, Z, L, Z L, kg @
VS0225011 110/110 100/100 78 61 58 70 58 70 1,170 2
VS0225013 135/110 125/100 80 84 74 71 72 70 1,620 2

Derivazione saldata. - Welded. - Dérivation soudée.

Braga ad angolo 87°30’
Corner branch 87°30’
Embranchement multiple 87°30°

Y
T

D4/DN;

cob. D/D/D, DN/DN/DN, o Z, Z, 2, 2, L L L, L, L, kg OF =2 & HxxP
@VSOZQSOM 110/110/110 100/100/100 87°30" 54 72 65 72 242 63 58 61 58 0,738 5 20 60 955x800x1200

Braga parallela
Parallel branch
Culotte parallele

Za ! L2

‘Zw

Ly

COoD. D DN z y4 y4 y4 z d L, L kg N
VS0233011 110 100 44 136 136 46 89 129 61 310 1,54 2

¢ 9

N
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE

VBF

Braga miscelatrice
Ventilation branch
Embranchement multi

connexions
COD. D DN D,/D/D, D,/D./D, L, L, H H, H, H,
VS02738X X X XXX, * 110 100 110 75 355 130 50 355 760 230 170 360

%k La “X” assume valore O se I'ingresso non ha il bicchiere, oppure 1 se all'ingresso viene saldato il bicchiere. - X=0 if the inlet has no socket, X=1 if the
socket is welded to the inlet. - Le “X” n’a aucune valeur en cas d’absence d’emboiture, ou 1 en cas de présence de I'emboiture.

Per I'ordine € previsto un lotto minimo. - A minimum quantity per order is foreseen.- Une quantité minimum sera demandée pour toute commande.

Ispezione con tappo
filettato tondo

Inspection opening
with screw cap

Té avec bouchon vissé

cob. D DN zZ, L, zZ, L, H DE kg 5
V80227005 58 50 28 70 32 55 72 90 0,40 4
V80227007 78 70 37 60 43 60 82 120 0,80 4
VS0227011 110 100 78 61 58 70 110 150 1,18 4
V80227013 135 125 90 64 72 65 115 150 1,50 4
V80227015 160 150 80 95 80 70 120 150 1,80 2

/4
10 l )=
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE
Aumento eccentrico DN D/DN,
Eccentric increaser Mod. A : Mod. B M
Réduction excentrée = E BN o :j : ‘ %
: i
D,/DN, D+/DNy
coD. D/D, DN/DN, Mod. K z, L, L, kg N
VS0226005 78/58 70/50 A 5 10 60 55 0,16 4
VS0226007 90/58 90/50 A 11 10 67 55 0,24 4
VS0226009 90/78 90/70 A 0 15 67 60 0,32 4
VS0226011 110/58 100/50 A 22 10 70 55 0,36 4
VS0226013 110/78 100/70 A 11 10 70 60 0,38 4
VS0226015 110/90 100/90 A 5 10 70 60 0,38 4
VS0226017 135/110 125/100 B 15 85 65 0,50 4
VS0226019 160/110 150/100 B 23 35 90 65 0,80 4
VS0226021 160/135 150/125 B 10 32 90 70 0,82 4
T = [T
Bouchon de visite WJ
COD. D DN L, L kg N
VS0230005 58 50 50 65 0,09 4
VS0230007 78 70 51 66 0,14 4
VS0230009 90 90 51 66 0,20 4
VS0230011 110 100 56 72 0,28 4
VS0230013 135 125 60 77 0,39 4
VS0230015 160 150 45 63,5 0,43 4
Fascetta per tappi 2y
Fastening clip
Collier pour bouchons AL%:D:&
0|
CoD. D DN L, L kg N
VS0250005 58/50 59 69 41 0,06 10
VS0250007 78/70 79 99 41 0,08 10
VS0250009 90/90 91 102 41 0,10 10
VS0250011 110/100 111 123 46 0,12 10
VS0250013 135/125 136 146 47 0,13 10
VS0250015 160/150 161 181 47 0,18 10

valsir 1



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE
Manicotto scorrevole — =
==
Sliding sleeve N } -
Manchon coulissant - —
v
D/DN
CcoD. D DN L kg ¥
VS0228005 58 50 105 0,17 4
VS0228007 78 70 107 0,20 4
VS0228011 110 100 17 0,40 4
VS0228013 135 125 126 0,53 4
VS0228015 160 150 147 0,60 4
Bigiunto -
Bi-joint |
Manchon femelle-femelle : e
pour tube lisse — F-
D/DN

cob. D DN T T, T, L kg 5
VS0229005 58 50 48 5 15 119 0,16 4
VS0229007 78 70 48 6 16 119 0,21 4
VS0229009 90 90 47 6 16 124 0,21 4
VS0229011 110 100 48 6 16 124 0,35 4
VS0229013 135 125 65 6 16 145 0,53 4
VS0229015 160 150 65 6 16 147 0,60 4
Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange
Morsetto di giunzione _H D,
Grommet 5 | \
Joint de jonction _.T }

|

]

D2
cob. D DN D, D, H L N =5 &= HxLxP &7
VS0261005 58 50 59 64 55 50 20 160 800  1030x800x1200
VS0261007 78 70 79 84 55 50 20 160 960  1030x800x1200
VS0261009 90 90 91 95 55 55 20 160 800  1030x800x1200
VS0261011 110 100 111 116 55 66 20 160 640  1010x800x1200
VS0261013 135 125 136 141 55 66 20 160 640  1010x800x1200
VS0261015 160 150 161 166 5,5 55 20 160 800  1030x800x1200

12 valsir



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE

Bicchiere collegamento
PP/HDPE - SILERE
Connector PP/HDPE - SILERE

Piéeces de raccordement
PP/HDPE - SILERE

D/DN,

b,
A
G
L

[
D1/DN1

cob. D,/D, DN,/DN, zZ, L L, kg 5
VS0231001 58/40 50/40 30 67 50 0,03 4
VS0231003 58/50 50/50 25 86 60 0,05 4
VS0231005 78/50 70/50 37 80 60 0,15 4
VS0231007 78/75 70/70 0 116 60 0,15 4
VS0231013 135/125 125/125 0 138 72,5 0,23 2
Bicchiere collegamento Do/DN
SILERE - PP/HDPE %@jq
Connector SILERE - PP/HDPE -
Pieces de raccordement - L ——
SILERE - PP/HDPE N e
|
D2/DNy
cob. D,/D, DN./DN, L L, s, kg N
VS0237003 58/50 50/50 145 60 2,5 0,135 4
VS0237007 78/75 70/70 150 70 3,5 0,260 4
VS0237013 135/125 125/125 190 75 3,5 0,600 2
Riduzioni collegamento LN DN,
HDPE - SILERE L l ’
Connectors HDPE - SILERE ERE ST T 1S
Réductions de raccordement T } .
HDPE - SILERE N E ‘ |
N =
‘ +Ls—1 : S1
D1/DN¢
D1/DNy
cob. D/D, DN/DN, S/S, L L , K kg T = §E  HxxPH
VS0336061 58/56 50/50 3 95 60 30 15 0,046 20 160 1600 1130x800x1200
VS0336063 78/63 70/60 3 100 60 30 15 0,062 20 160 960 1060x800x1200
13
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE

Fascetta di ey
collegamento a |
compressione -
Jointing belt <

Qo/lier de raccordement ‘ L,

a compression L

CoD. D DN L, L kg i} =5 = HxLxP 57
VS0271005 58 50 20,5 44 0,15 20 160 800  1030x800x1200
VS0271007 78 70 22,5 48 0,19 20 160 800  1030x800x1200
VS0271011 110 100 25,5 55 0,22 20 160 640  1010x800x1200
VS0271013 135 125 28 60 0,30 10 80 400 1030x800x1200
VS0271015 160 150 30 65 0,36 10 80 400 1030x800x1200

Manicotto di
collegamento a
tubi in ghisa
Rubber connector

Manchon de raccordement
aux tubes en fonte

CoD. D DN D, DE L, L kg 5
V80272005 58 50 40/56 77 20 63 0,15 20
V80272007 78 70 56/75 97 20 77 0,23 20
V50272011 110 100 104/110 133 20 95 0,40 20

Guarnizione a
singolo labbro HS
Single lip seal HS

Joints a simple levre HS

DE

—

coD. D/DN DE H b S = = HXLxP 5

VS0391003 40/40 51 8 7 50 - - 930x800x1200
VS0391005 50/50 61 8 7 50 - - 930x800x1200
V80262005 58/50 70 9 7 20 400 2800  935x800x1200
VS0391011 75/70 86 8 7 20 - - 130x800x1200
VS0262007 78/70 90 9 7 20 400 2800 935x800x1200
VS0391013 90/90 104 9 7 20 400 3200 1050x800x1200
VS0391015 110/100 124 9 8 20 400 3200 1050x800x1200
VS0391017 125/125 142 10 9 20 400 3200 1010x800x1200
VS0262013 135/125 152 12 9,5 20 400 2800 935x800x1200
VS0391019 160/150 180 12 11 20 400 3200 1010x800x1200

14 valsir



GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE
Torretta di ventilazione = FL:F
in PP grigio = &S
asad
Grey PP vent cowl
Chapeau de ventilation
en PP gris
— D/DN
COD. D DN D, D, L H kg N = 53 HxLxP 5
VS0394001 50 50 140 91 720 45 0,410 10 30 120 1090x800x1200
VS0394003 75 70 200 121 720 52 0,575 5 15 60  1105x800x1200
VS0394005 110 100 200 166 720 55 0,930 5 15 45 1200x800x1200

Areatore Ventilo
Ventilo air admittance valve
Aérateur Ventilo

cob. D D,
9 V50700401 70 32
9 VS0700402 125 70

Collare tagliafuoco
Collarwings El 240

Collarwings fire stop
collar EI 240

Colliers coupe feu Collarwings

COoD. De (tubo - pipe - tube) d A B c s kg Nif
VS0411005 56-58 68 142 106 120 49,5 0,707 1
VS0411010 78-80 94 188 133 156 49,5 1,073 1
VS0411011 90 106 193 145 171 89,5 2,049 1
VS0411013 110 128 225 167 202 89,5 2,684 1
VS0411016 135 155 260 193 238 89,5 3,250 1
VS0411017 160 180 294 217 272 89,5 4,222 1
-
15
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q) SILERE

Serranda tagliafuoco | ¢
El 180 =
Fire collar EI 180

Manchon coupe feu

|
o
L DE J

COoD. D DN D, DE C ]
V80270005 58 50 65 95 80 1
V80270007 78/90 70/90 95 140 80 1
VS0270013 135 125 144 195 110 1
V80270015 160 150 166 215 120 1

e Ad esaurimento. - Sell out. - Fin de stock.

Collare zincato con
tassello ad espansione
M10, e gomma
antivibrante, punto
fisso/scorrevole

M10 galvanized pipe clip with
anchor and anti-vibration strip,
for fixed and sliding point
Collier acier M10 avec cheville
et point fixe et point coulissant

et joint anti vibration

coD. D H L L, D, D, scroMe .o ko i
VS0395024 58 30 120 75 M10 14 M6x20 0,255 50
VS0395027 78 30 120 75 M10 14 M6x20 0,281 25
VS0395028 90 30 120 75 M10 14 M6x20 0,317 25
VS0395029 110 30 120 75 M10 14 M6x20 0,352 25
VS0395031 135 30 120 75 M10 14 M6x20 0,379 25
VS0395032 160 30 120 75 M10 14 M6x20 0,438 25
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE

Collare zincato
M10 con gomma
antivibrante punto
fisso/scorrevole
M10 galvanized pipe clip
with anti-vibration strip, for H
fixed and sliding point
Collier acier M10 avec point
fixe et point coulissant
et joint anti vibration
cob. D D, H N}
VS0396084 58 M10 30 50
VS0396087 78 M10 30 25
VS0396088 90 M10 30 25
VS0396089 110 M10 30 25
VS0396091 135 M10 30 25
VS0396092 160 M10 30 25
Collare zincato G1/2”
e G1” con gomma
antivibrante punto
fisso/scorrevole
G1/2” and G1” galvanized pipe
clip with anti-vibration strip, H
for fixed and sliding point
Collier acier G1/2” avec
point fixe et point coulissant
et joint anti vibration
cob. D D, H N}
VS0396064 58 G1/2" 30 50
VS0396067 78 G1/2" 30 25
VS0396068 90 G1/2" 30 25
VS0396069 110 G1/2" 30 25
VS0396071 135 G1/2" 30 25
VS0396072 160 G1/2" 30 25

1= 17
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

@) SILERE

Flangia in acciaio
zincato per
fissaggio a parete

Galvanized steel flange
for fixing to wall

Bride de fixation

COD. D G/M D, kg N
VS0398001 e 70 G1/2” 50 15 0,120 100
e Ad esaurimento. - Sell out. - Fin de stock.
Piastra in acciaio
zincato per ‘ L o
fissaggio a parete 1T
Galvanized steel plate }@ o
for fixing to wall e
Bride en acier zingué
pour fixation sur paroi
coD. L G L, H H, s kg 5
VS0398004 120 G1/2” 82 40 20 4 0,254 25
VS0398005 120 17 90 40 50 4 0,250 25
VS0398007 80 M10 52 30 13 2 0,254 25
Barra filettata ‘ .
Threaded rod i

hreaded AT AN T — ———
Tige filetée
CcoD. M L kg ¥
VS0408001 M10 1000 0,480 1

Accessori - Accessories - Accessoires

Fascetta in rotoli per collari
Strip in rolls for pipe clips
Bande de joint en rouleau

pour colliers ‘ \.T,

COD. L L, H H P (m) kg N
VS0399001 30 34 4 50 5,015 1
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GAMMA SCARICO SILERE
SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE

Q@) SILERE

Accessori - Accessories - Accessoires
Fascetta antivibrante
per collari .
Anti-vibration strip for pipe clips i ¢
Bande de joint anti- " b
vibratile pour colliers L+J \
COD. L L, H P (m) kg N
VS0399222 30 36 30 6,110 1
VS0399224 40 46 9 10 2,935 1
Valvola antiriflusso e
con chiusura T
Back flow preventing o H
valve with locking lever
Clapet simple anti L —
retour avec ferm
coD. DN L L, H kg N
VS0200112 110 190 310 200 1,42 1
VS0200114 125 200 400 270 2,35 1
VS0200116 160 235 340 260 2,30 1
Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange
Guarnizione a singolo labbro
per valvola antiriflusso i |
Single-lipped seal for back c _"ﬁ ———
flow preventing valves ﬂjﬁﬁt
Joint 1 lévre pour vanne B
anti reflux
COD. D/DN DE H B kg N
VS0391015 110/100 123,9 8,9 7,9 0,020 20
VS0391017 125/125 142,2 10,2 8,9 0,025 20
VS0391019 160/150 179,8 11,5 10,2 0,045 20

® 19
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ATTREZZATURE E ACCESSORI
EQUIPMENT AND ACCESSORIES
ACCESSOIRES ET D’EQUIPEMENT

Tagliatubo b
Pipe cutter i Il
Coupe tube W

g
COD. D Mod. N
VS0458001 6+-63 T 1
VS0458003 50+140 T2 1
VS0458005 100+-168 T3 1

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Lame di ricambio

Spare blades w

Lames de rechange

cobD. D il
VS0459001 6+63 1
VS0459003 50+168 1
Smussatore

Beveling tool

Chanfreineur

cobD. D ¥
VS0460001 32+160 1
VS0460003 40+250 1

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Lame di ricambio

Spare blades @

f f
Lames de rechange H 9 e
CoD. D H L N
VS0460110 32+160 32 13 1 coppia - pair
VS0460111 40+250 34 12 1 coppia - pair
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GAMMA SCARICO SILERE

SILERE WASTE RANGE
GAMME EVACUATION SILERE
@) SILERE
Lubrificante
Lubricant
Lubrifiant
CoD. g Nl
VS0900001 150 50
VS0900003 250 50
@ 21
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COLLEGAMENTO SILERE CON
TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO

CONNECTION OF SLEEVE WITH PIPES IN DIFFERENT MATERIALS
RACCORDEMENT SILERE AVEC TUBES DE MATIERE DIFFERENTE

Sistema di collegamento Articoli necessari
Connection systems Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
VS0231001 De 40 mm De 58 mm
Tubo - pipe - tube Raccordo di
Valsir PP/PP3, Valsir Triplus®  collegamento Tubo
Valsir HDPE, PVC, ABS, ecc. Silere® Valsir Silere® VS0231003 De 50 mm De 58 mm
_m_' - )>"
D, D, - VS0231005 De 50 mm De 78 mm
_< Silere® Valsir Silere®
connection pipe
fittings
Raccord de  Valsir Silere® VS0231007 De 75 mm De 78 mm
— liaison Silere® tube
VS0231013 De 125 mm De 135 mm
VS0271005 De 58 mm De 58 mm
Fascia di
Tubo collegamento Tubo
Valsir Silere® a compressione ghisa - SML \VS0271007 De 78 mm De 78 mm
D, D, VS0271011 De 110 mm De 110 mm
Valsir Silere®  Compression Cast iron- SML
pipe connection pipe
band
Valsir Silere® Collier de Tube VS0271013 De 135 mm De 135 mm
tube raccordement  acier-SML
a compression
VS0271015 De 160 mm De 160 mm
Tubo metallico Manicotto Tubo
oplastico  di collegamento Valsir Silere® V80272005 De 40+56 mm De 58 mm
5 EL VS0272007 De 56+75 mm De 78 mm
2
Metal or Connection  Valsir Silere®
plastic pipe sleeve pipe
Tube metal Manchon de  Valsir Silere® .
ou plastique  raccordement tube VS0272011 De 104+110 mm De 110 mm

/4
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COLLEGAMENTO SILERE CON TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO

CONNECTION OF SLEEVE WITH PIPES IN DIFFERENT MATERIALS
RACCORDEMENT SILERE AVEC TUBES DE MATIERE DIFFERENTE

Q@) SILERE
Sistema di collegamento Articoli necessari
Connection systems Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
Raccordo di
Tubo Manicotto  collegamento Tubo VS0336061
H H i i ®
Valsir HDPE  Valsir HDPE HDPE Valsir Silere " De 56 mm De 58 mm
' . VS0350004
D, D, D,
Valsir HDPE ~ Valsir HDPE HDPE Valsir Silere®
pipe sleeve connection pipe
fitting VS0336063
. I De 63 mm De 78 mm
Valsir HDPE ~ Manchon Raccord Valsir Silere® +
tube Valsir HDPE ~ de liaison tube VS0350005
HDPE
VS0237003 De 58 mm De 50 mm
Tubo Raccordo di
Valsir Silere® collegamento Silere®
Valsir Silere®  Silere® connection Tubo - pipe - tube
pipe fitting Valsir PP/PP3
Valsir Silere® Raccord de Valsir Triplus®
tube liaison Silere® PVC, ecc.
E VS0237007 De 78 mm De 75 mm
—l J
D1 D2
VS0237013 De 135 mm De 125 mm
VS0237003
+ De 58 mm De 50 mm
VS0324003
Raccordo di  Bicchiere
Tubo collegamento ad innesto Tubo
Valsir Silere® Silere® HDPE  Valsir HDPE
=1 =
D D VS0237007
o v z , + De 78 mm De 75 mm
Valsir Silere® Silere® HDPE  Valsir HDPE VS0324007
pipe connection push-fit pipe
fitting ring seal
socket
Valsir Silere®  Raccord Machon a Valsir HDPE
tube de liaison emboiter tube
Silere® HDPE
VS0237013
+ De 135 mm De 125 mm
VS0324003

valsir
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LISTA ARTICOLI

LIST OF PRODUCTS
LISTE DES ARTICLES
COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag.
VS0200112 19 V80221005 6 V80224015 8 V80237003 13 V80395029 16
VS0200114 19 VS0221007 6 VS0224017 8 VS0237007 13 VS0395031 16
VS0200116 19 VS§0221009 6 VS0224018 8 VS0237013 13 VS0395032 16
V80220001 4 VS0221011 5 V80224019 8 V80238011 8 VS0396064 17
VS0220003 4 VS0221013 5 VS0224021 8 VS0250005 1Al VS0396067 17
VS0220005 4 VS§0221015 6 VS0224023 8 VS0250007 11 VS0396068 17
V80220007 4 VS0221017 6 V80225011 9 V80250009 " VS0396069 17
VS0220009 4 VS0221019 6 VS0225013 9 VS0250011 1Al VS039607 1 17
VS0220011 4 VS§0221021 5 VS0225014 9 VS0250013 11 VS0396072 17
VS0220021 4 VS0221023 5 V80226005 1Al V80250015 " V80396084 17
VS0220023 4 V80221025 6 VS0226007 ih VS0261005 12 VS0396087 17
VS0220025 4 VS§0221029 6 VS0226009 11 VS0261007 12 VS0396088 17
VS0220027 4 VS0221031 5 VS0226011 1 V80261009 12 V80396089 17
VS0220029 4 VS0221033 5 VS0226013 ih VS0261011 12 VS0396091 17
VS0220031 4 VS0221035 6 VS0226015 11 VS0261013 12 VS0396092 17
VS0220041 4 V80221037 6 VS0226017 1 V80261015 12 V80398001 18
V80220043 4 VS0221039 6 VS0226019 ih VS0262005 14 VS0398004 18
VS0220045 4 VS§0221041 5 VS0226021 11 VS0262007 14 VS0398005 18
VS0220047 4 V80221043 5 V80227005 10 V80262013 14 V80398007 18
VS0220049 4 VS0221045 6 VS0227007 10 VS0270005 16 VS0399001 18
VS0220050 4 VS0221049 6 VS0227011 10 VS0270007 16 VS0399222 19
V80220051 4 V80221051 5 V80227013 10 V80270013 16 V80399224 19
VS0220053 4 VS0221053 5 VS0227015 10 VS0270015 16 VS0408001 18
VS0220055 4 VS0221055 6 VS0228005 12 VS0271005 14 VS0411005 15
VS0220057 4 V80221059 6 V80228007 12 VS0271007 14 VS0411010 15
VS0220059 4 V80222005 7 VS0228011 12 VS0271011 14 VS0411011 15
VS0220061 4 V80222007 7 VS0228013 12 VS0271013 14 VS0411013 15
VS0220071 4 V80222009 7 VS0228015 12 VS0271015 14 VS0411016 15
V80220073 4 VS0222011 7 VS0229005 12 VS0272005 14 VS0411017 15
V80220075 4 VS§0222013 7 VS0229007 12 VS0272007 14 VS0458001 20
VS0220077 4 V80222015 7 VS0229009 12 V80272011 14 V80458003 20
V80220079 4 V80222017 7 VS0229011 12 VS0273XXXXXX 10 VS0458005 20
VS0220081 4 VS§0222018 7 VS0229013 12 VS0336061 13 VS0459001 20
V80220091 4 V80222019 7 V80229015 12 VS0336063 13 V80459003 20
VS0220093 4 V80222021 7 VS0230005 ih VS0391003 14 VS0460001 20
VS0220095 4 V80222023 7 VS0230007 11 VS0391005 14 VS0460003 20
V80220097 4 V80222025 7 VS0230009 1Al VS0391011 14 VS0460110 20
VS0220099 4 V80222027 7 VS0230011 ih VS0391013 14 VS0460111 20
VS0220101 4 VS§0223005 8 VS0230013 11 VS0391015 14 VS0700401 15
V80220501 5 V80223007 8 V80230015 1Al VS0391017 14 VS0700402 15
VS0220503 5 VS0223009 8 VS0231001 13 VS0391019 14 VS0900001 21
VS0220505 5 VS§0223015 8 VS0231003 13 VS0394001 15 VS0900003 21
V80220507 5 VS0223017 8 V80231005 13 VS0394003 15
V80220509 5 VS0223019 8 VS0231007 13 VS0394005 15
VS0220511 5 VS§0224005 8 VS0231013 13 VS0395024 16
VS0221001 5 VS0224007 8 V80232011 7 V80395027 16
VS0221003 5 V80224009 8 VS0233011 9 VS0395028 16

/4
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LA GAMMA VALSIR
THE VALSIR RANGE
LA GAMME VALSIR

SISTEMI SCARICO
WASTE SYSTEMS
SYSTEME EVACUATION

AR

SISTEMI RISCIACQUO
FLUSH SYSTEMS
RESERVOIR DE CHASSE

SISTEMI RADIANTI
RADIANT SYSTEMS
SYSTEME PLANCHER CHAUFFANT

e e e u—‘—l—"‘.

vl

= o
T R 2

==

SISTEMI ADDUZIONE
SUPPLY SYSTEMS
SYSTEME ALIMENTATION

SISTEMI BAGNO
BATHROOM SYSTEMS
SYSTEME SALLE DE BAIN

SISTEMI DRENAGGIO
DRAINAGE SYSTEMS
SYSTEME EVACUATION PLUVIALE

ey

k
- o
== @i

SISTEMI GAS
GAS SYSTEMS
SYSTEME GAZ

SIFONI

ACADEMY

910z oubniv - 0/2/2-2071

I
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responsible sources

FSC® C106383

VALSIR S.p.A.

Localita Merlaro, 2

25078 Vestone (BS) - ltaly
Tel. +39 0365 877.011
Fax +39 0365 81.268
e-mail: valsir@valsir.it

www.valsir.it
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Soggetta all'attivita di direzione e coordinamento ex art. 2497 bis C.C.

da parte di Fondital Group S.p.A. - Codice Fiscale 02075160172
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QUALITY FOR PLUMBING



